Habakkuk 2:4
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Life hy Trusting God

“Look at the proud person: his soul is not upright;
but the righteous one will live in his faith [of @s promise].”
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[Back Side]
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Life hy Trusting God

“Look at the proud person:
his soul is not right within hirr

but the righteous one will live
in his faith [of God's promise].”

— Habakkuk 2:4
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Habakkuk 2:4

Hebrew Analysis:
The righteous shall live by faith...
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"Look at the proud person: his soul is not right within him; but
the righteous shall live by his faith (in God's promise)." (Hab. 2:4)
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